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#流放者的祈禱#


1這是巴路克所寫的書上的言辭，巴路克是乃黎雅的兒子、瑪阿色雅的孫子、漆德克雅的曾孫、哈撒狄雅的玄孫、希耳克雅的四世孫。2這書成于加色丁人攻佔並焚毀耶路撒冷五週年，一個月的第七天。


3巴路克將此書上的言辭誦讀給猶大王約雅金的兒子耶苛尼雅以及所有前來傾聽的人聽。4他誦讀給貴族和王孫、長老和全體百姓聽，不分老幼－所有這些人都住在巴比倫穌得河畔。


5然后，人們在上主面前痛哭、禁食並祈禱。6他們又按各人所能，募集銀錢，7送往耶路撒冷，交給沙隆的孫子、希耳克雅的兒子約雅金司祭和與他同在耶路撒冷的其他司祭和百姓。8同時，巴路克在“息汪”月十日取回了從上主聖殿中被奪走的聖器，準備帶回猶大，這些銀器是猶大王約史雅的兒子漆德克雅鑄造的，9那時，巴比倫王拿步高已將耶苛尼雅、工匠、貴族和當地的百姓擄到巴比倫去了。


10他們寫信說：看，我們給你們送來銀錢，你們要用來購買全燔祭和贖罪祭的犧牲和乳香，備辦祭品，獻于上主、我們天主的祭壇上。11你們要為巴比倫王拿步高和他的兒子巴耳塔撒祈禱長壽，祈禱他們事事順遂。12那么，上主會賜給我們力量，光照我們的眼目。我們將在巴比倫王拿步高和他的兒子巴耳塔撒的保護下生活，長久服侍他們，在他們面前獲得寵遇。


13請你們也為我們向上主、我們的天主祈禱，因為我們犯罪悖逆了上主我們的天主，上主的義憤和怒火至今仍未離開我們。14最后，請誦讀我們寄給你們的這書，使你們能在節慶日和其他適宜的日子，在上主的聖所裡當眾朗讀。


15你們會說：願人人都認知我們天主的公義，但是，今天的恥辱，是猶大和耶路撒冷的居民應得的－16是我們的君王和王孫、我們的司祭、我們的先知和我們的祖先所應得的，17因為我們在上主面前犯了罪。18我們背叛了祂，沒有聽從上主、我們天主的聲音，也沒有遵行上主頒賜給我們的誡命。19從上主帶領我們的祖先出埃及地的那一日，直到今天，我們總是背棄上主我們的天主，頑劣不聽祂的聲音。


10因此，從上主帶領我們的祖先出埃及地，為賜給他們流奶流蜜的土地的那一日起。上主藉著祂的僕人梅瑟所宣告的不幸和詛咒都降臨到我們身上，直到今天。21我們沒有聽從上主我們的天主藉著祂派遣給我們的先知所說的話而發出的聲音，22反而人人各隨自己邪惡的心念行事，供奉假神，做令上主、我們的天主憎惡的事。
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1這就是為什么上主、我們的天主已實踐了祂對我們、對統治以色列的長官、對我們的君王、王孫、對以色列人和猶大人所說過的話。


2梅瑟書中所記載的，在耶路撒冷發生的事，天底下還未有過同樣的。3即在我們中間有人烹食自己兒女的肉。4祂將他們交付于周圍的列國權下，使他們在上主讓他們流散到的鄰邦中遭受咒罵和凌辱。5我們被降服、不再發號施令，實是因為我們得罪了上主、我們的天主，沒有聽從祂的聲音。


6公義屬于上主、我們的天主，然而，今天的恥辱和不幸是我們和我們的祖先所應得的。7上主預告我們的種種災難都已降到我們身上了。8但我們沒有懇求上主讓我們離棄邪惡的心念。9因此，上主常守視邪惡，讓它們臨于我們，因為上主在祂吩咐我們所做的一切事上，都是公義的。10而我們卻沒有聽從祂的聲音，也沒有遵行上主頒給我們的誡命。


11現在，上主、以色列的天主，你曾以強壯的手，以奇蹟異事和偉大的神能領你的子民走出埃及，你伸展手臂，獲得了今天這樣的盛名。12上主，我們犯了罪，我們不虔敬，行不義，無視你的一切誡命。13願你的怒火離開我們，因為在你使我們分散到的民族中，我們已所剩無幾。


14哦，上主，求你俯聽我們的哀懇和祈禱，為了你的榮耀而拯救我們，使我們在俘虜我們的人前獲得寵遇。15願全世界都知道你是上主、我們的天主，因為以色列和他的百姓都歸屬你的名。16上主，求你從你的聖所俯看顧念我們；上主，求你側耳俯聽；17上主，求你睜眼看一看：讚美你的榮耀和公義的，不是那些躺在陰府裡的死人，因為他們的胸中已沒有氣息。18備受痛苦的負荷，傴僂行走，精疲力竭，雙眼因哭泣而紅腫，饑餓難忍－正是這些人，才會將光榮和公義歸于你，上主。


19上主、我們的天主，我們並不是倚仗我們祖先和我們君王的功績，而向你哀求憐憫。20你已藉著你的僕人眾先知的口，向我們發洩了你的義憤和怒火，21“上主這樣說：你們要彎腰服侍巴比倫王，這樣你們才可住在我賜給你們祖先土地上。22但是，如果你們不聽從上主、你們天主的聲音，不服侍巴比倫王，23我便要使猶大的城鎮和耶路撒冷再也聽不到歡悅喜樂的歌聲，再也聽不見新郎和新娘的歡歌，整個地域將成為沒有人煙的荒地。”24我們沒有聽從你的指令去服侍巴比倫王，因此你實踐了你藉僕人眾先知預言的話：“我們君王和祖先的骨骸必被人從墓中掘出。”25看，他們已經暴露在白天的熱氣和夜晚的寒霜中：他們已在極度的痛苦中死于瘟疫、刀劍和饑荒。26因為猶大子民的邪惡，那歸于你名下的民族已被你弄成如今的情形。


27但是，上主、我們的天主，你對我們實是寬憫仁慈，28你在命你的僕人梅瑟在以色列子民面前寫下你的律法的那一天，已藉著他預言：29“如果你們不聽從我的聲音，這一龐大的民眾必將在我驅散他們所到的民族中變為弱小。30我很清楚他們必不會聽從我的聲音，因為他們是強項的民族。但是在流徙之地，他們必回心轉意，31承認我是上主、他們的天主。32我要賜他們心明耳順，這樣他們就會在流放之地讚美我，記念我的名。33他們必回轉，不再強項，不再為非作歹，因為他們記著在上主面前犯罪的祖先的遭遇。34那時，我會領他們進入我誓許給他們祖先亞伯郎、依撒格和雅各伯的土地。他們將佔領那地。我將增加他們的數目，他們再不會減少。35我將與他們訂立永久的盟約；我將是他們的天主，他們應是我的子民。我再也不會將我的子民以色列從我賜給他們的土地上趕走。”
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1全能的上主，以色列的天主，痛苦的靈魂和沮喪的心神向你哀告。2上主，求你垂聽，憐憫我們，因為我們得罪了你；3因為你永居權位，而我們卻將永遠喪亡。4上主，以色列的全能天主，求你垂聽以色列死者的祈禱。我們是犯罪得罪了你的人的子孫，我們的祖先沒有聽從他們天主的聲音，因此羞辱降臨于我們身上。5求你不要記住我們祖先的惡行，而在此時只憶及你的權能與聖名。6因為你是上主我們的天主，我們要讚美你，上主。7你使我們心存敬畏，為要我們呼求你的名。我們要在流放之地讚美你，因為我們已從心裡離棄了得罪你的我們的祖先所做的一切惡事。8今天我們仍在你驅散我們所到的流放之地，飽受侮辱咒罵和譴責，因為我們的祖先所行不義，他們離棄了上主、我們的天主。


#是誰尋獲了智慧？#


9以色列，聽從生命的指令，


側身領會睿智。


10以色列，為什么，


你為什么在你仇敵的土地上居住？


你為什么在異國衰老，


被外邦人所玷污，


11與降入陰府的人同列呢？


12這是因為你捨棄了智慧的泉源。


13如果你走天主的道路，


平安必永遠伴隨你。


14學習智慧、力量與領悟的所在，


那樣你將在同時認識長壽和生命、


眼的光明和平安的所在。


15誰找到了智慧的所在？


誰將進入她的寶庫？


16民族的領袖、


馴服地上走獸的人在哪裡？


17把玩空中飛鳥、


毫不厭倦地積聚人信靠的金銀的人在哪裡？


18累積錢財是他們唯一所願，


他們的生意無可計數。


19但是他們都已消失了，


下到了死者中間，


而另有人起來代替了他們。


20年輕的一代在世上享受光明，


但他們仍不認識學識的道路；


他們還未看見她的蹤跡，


也未曾與她相遇，


21他們的子孫也沒有離棄他們的行徑。


22在迦南沒人聽說過智慧，


也沒有人在特曼見過她。


23尋求世上學識的哈加爾的子孫，


米德楊和特瑪的商人，


寓言和哲學的講者，


他們也不知道智慧的道路，


還未發現她的途徑。


24以色列，天主的居所是多么雄偉，


祂的領域是多么寬廣！


25它寬廣無垠，高遠無際。


26在那裡會降生過古代的巨人，


身軀魁偉，勇敢擅戰。


27但是天主沒有揀選他們，


也沒有教給他們智慧的道路，


28他們因為愚蠢，


因為缺乏睿智而喪亡。


29誰曾上天取得智慧，


又將她從雲端帶下？


30誰曾跨越海洋尋獲智慧，


並用精金購得了她？


31沒有人認知她的道路，


也沒有人思想她的途徑。


32但是那全知者認識她，


祂以自己的才智尋獲了她，


是祂創立了大地，永生永世，


是祂使大地充滿了四足的動物；


33是祂派遣了光，光即發出，


祂一召回，光即顫慄聽命。


34星辰閃爍，充滿歡欣，


各守著夜間的崗位。


35祂一召喚，他們即答說：“我們在此。”


他們向自己的創造者欣然閃耀。


36祂就是我們的天主，


祂是不可比擬的。


37是祂尋獲了睿智，


將她賜給了祂的僕人雅各伯，


祂心愛的以色列。


38從此智慧在地上出現，與世人同在。
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1她就是天主的誡命者，


是永存的律法。


凡擁有她的人將得生命，


而捨棄她的人必會喪亡。


2雅各伯，回來擁抱她，


在她的光亮中走向光明；


3不要放棄你的榮耀，


不要將你的特權賣給異民。


4哦，以色列，我們真是幸運。


因為我們知道天主中意的是什么。


#安慰耶路撒冷#


5我的百姓，保留以色列的記念的人們，鼓起勇氣吧。6你們被賣給異民並不是為被消滅；而是因為你們惹怒了天主，才被交付于你們的敵人。7因為你們向惡魔而非天主獻祭，使得你們的創造者不悅。8你們忘記了使你們昌盛的永生的天主，你們使撫育你們的耶路撒冷充滿了哀傷。


9她看到天主的義怒降于你們，說：“熙雍的鄰邦，聽吧，天主給我帶來了莫大的憂傷。10我看見我的兒女被俘擄，這是永生者使他們如此。11我曾在喜樂中養育他們；卻在眼淚和傷痛中見他們離去。12願無人對我這被眾人遺棄的寡婦幸災樂禍。因為我兒女的罪過，我如今孤苦伶仃，因為他們背棄了天主的律法。


13他們不再記念祂的規誡，也不再追隨祂指令的道路，反去遵從引向不義的條律。


14熙雍的鄰邦，你們來吧，請記住是永生者讓我的兒女被擄。


15祂從遠方引來一個民族，一個殘暴、言語不同的民族來攻擊他們。


那民族不知敬老，也不知憐幼；16他們奪去了寡婦的獨子，使她喪失女兒，孤苦無依。


17但是我又怎能去援助你們呢？18那給你們降下這些災禍的將會拯救你們脫離敵手。


19我的孩子們，去罷！而我將獨自留下。


20我已脫下和平的外衣，再次穿上懺悔和祈禱的苦衣，我要在剩下的歲月中向永生者哀告。


21來吧，我的孩子們，鼓起勇氣，向天主哀告。祂將拯救你們擺脫敵人的暴行。


22我期望永生者拯救你們，聖者給我帶來喜樂，因為永生者，我們的救主不久就要向你們施予仁慈。


23我在眼淚與哀哭中見你們離去，天主卻要以永遠的喜樂與歡欣將你們帶回我身邊。


24熙雍的鄰邦曾見你們被擄，但同樣他們也將看見天主對你們的拯救，看見永生的天主向你們顯現偉大的榮耀和光輝。


25孩子們，耐心忍受天主給你們的這懲罰。敵人迫害你們，但你們不久就會看到他們的沒落，你們將把他們踩在腳下。26我心愛的孩子們走在崎嶇的路上，好似被敵人偷走的羊群。


27我的孩子們，鼓起勇氣，向天主哀告，因為那使你們流放的必將眷念你們。28從前你們遠離天主，如今要以十倍的熱誠轉回，去尋求祂。29因為使這些災害降于你們的那位必將給你們帶來救贖和永遠的喜樂。


30耶路撒冷，鼓起勇氣。命名你的那位將來安慰你。


31對你作惡，幸災樂禍你的災難的人有禍了；32你子女為奴的城邦有禍了；他們居留的國土有禍了。


33因為她如何對你的沒落荒涼而稱慶，她也將同樣遭受痛苦和毀滅。


34我必奪去她因人數眾多而有的喜樂；她的驕傲必將變為哀傷。


35永生者必向她降下大火，長久不滅。她將長期受惡魔的侵擾。


36耶路撒冷，向東看，看天主正向你降下喜悅。


37看，你被驅散的子孫已在返回。他們奉聖者的聲音，從東而西齊集前來，因天主的榮耀歡欣雀躍。
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1耶路撒冷，脫下你憂傷悲哭的苦衣，永遠身穿天主的光華與榮耀。


2披上天主神聖的披肩，頭戴永生者榮耀的華冠。


3因為天主要向天下萬有顯示你的風華。


4祂要為你起名，永遠叫作“正義的和平”與“敬畏上主的光榮”。


5耶路撒冷，起來，站在高處，看東方，看你的兒女奉聖者的聲音，從日落到日出之地齊集。因天主的眷念而歡欣雀躍。


6他們會遠離你，為敵人擄去。天主卻將他們帶回，榮耀如同王子。


7因為天主已命夷平一切高山和永恒的丘陵，填滿所有的山谷，化為平地，那樣，以色列便能在天主的光榮中安全地行走。


8森林和香木也依照天主的命令，給以色列散佈陰涼。9因為天主要在喜樂中，以祂榮耀的光輝引領以色列，以祂的仁慈和正義護送他們。


#耶肋米亞的書信#


以下是耶肋米亞寄給那些要被巴比倫王擄到巴比倫去的人的書信副本，讓他們知道天主吩咐他的事：
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1“因為你們犯罪得罪了天主，你們將被巴比倫王拿步高擄到巴比倫。2你們到了巴比倫之后，將在那兒住上多年－很久，直到第七代；但之后，我將領你們平安返家。


3在巴比倫，你們將看到金銀和木雕的神像，被人們抬在肩上，使人充滿畏懼。4小心！不要仿效外邦人的行為；5當你們看見人群前呼后擁地敬拜這些神像時，不要被它們嚇倒。6要對你們自己說：“上主，你才是我們所要敬拜的。”我的天使與你們同在，關照你們的生活。


7雖然它們的舌由工匠打磨光亮，並由金銀製成，但它們是假的，不能說話。8這些外邦人又為他們的神像打造金冠，如同一個在乎自己外貌的少女。9有時，司祭竟從神像身上竊取金銀，私自使用或酬謝廟妓。


10他們給這些神像穿上衣服，好像人一樣。但其實它們只是金銀和木製的東西，免不了會生鏽或腐爛。11所以，給它們穿上紫紅錦袍后，要拂拭它們的臉，因為上面落滿了廟裡的塵埃。


12神像手執節杖，如同一省的長官，但卻不能懲治得罪自己的人。13它的右手把持著利劍利斧，但在戰爭和偷盜面前皆無能為力。14這很清楚表明它們並非神明；不必怕它們。


15打破的器皿一無用處，這些奉在廟中的神像也是如此。16它們的眼睛覆滿了進廟之人揚起的灰塵。17如同對得罪君王或判處死刑的人緊閉門戶，司祭也同樣關門上閂，緊閉廟宇以防偷盜。


18他們點亮燈盞，遠遠超過所需的數目，可是神像連一盞也看不見。19它不過如廟中的樑木，有人說它的內部已經被白蟻侵食，地裡出來的爬蟲吞蝕了神像和它的服飾，但是它卻毫無知覺。20它們臉被廟裡煙火薰得發黑，21貓頭鷹棲息在它們的頭和肩膀上，燕子和雀鳥在它們身上停歇，貓則在他們周圍覓食。22這可告訴你們，它們不是神明，不應怕它們。


23如果裝飾它們的金銀上的鏽沒有除去，它們不會閃亮，但那又有什么關係？24因為即使在被造時，它們也是無所知覺的。它們也許會以高價售出，但它們沒有一絲氣息。25它們沒有腳，被人扛在肩上，當眾顯露出它們的羞恥。如果神像倒地，它們的禮拜者該是如何驚惶！他們必須高舉著它。26它一旦被直立，也不能自己行動；如果歪倒了，它也無法自己立正。因此，人向它奉獻供品，無異于給死人上供。


27司祭們斂聚獻給它們的犧牲，加以變賣，他們的妻子則腌上其中一部分，卻不施捨貧窮無依之人。難道這些是真正的獻儀嗎？即使是分娩和經期中的婦女也敢觸摸它們。28可見它們並非神明，不必怕它們。


29它們怎能被稱作神明呢？婦女們給金銀木製的神像獻儀；30司祭們穿著扯破的外袍，剃去鬚髮，光著頭坐在廟裡；31他們在神像面前，狂呼亂叫，如同參加喪宴的人。32他們脫去神像的衣服，給自己的妻兒穿戴。33無論神像被人如何對待，它們都不能加以回報，也不能委立或廢除君王。34他們不能賜人財富和金錢。如果有人不守誓約，它們也不能追索。35他們不能救人脫免死亡，也不能從強者手中拯救弱小。36他們不能讓盲者見光明，也不能救人脫離痛苦。37它們對寡婦不示憐恤，也不會善待孤兒。


38這些包裹金銀的木頭並不比山間開採的石塊有價值，禮拜它們的人都要蒙受羞辱。39人們怎能相信他們是神？它們又怎能被喚作神明呢？


40加色丁人自己也使它們蒙羞。如果他們看見有人啞了，不能說話，他們就將他帶至貝耳面前，求賜給說話奇恩，好像它能聽到一樣。41這些能思考的人不能捨棄那全然沒有感覺的神像。42婦女們腰繫細繩，坐在路邊焚燒麥糠，43當其中一個被路人選中與他同睡，她就嘲笑自己的同伴不如她身價高，因為她們的細繩還未被扯斷。44在這些神像近傍做的無不荒唐，它們又怎能被以為或稱呼為神呢？


45它們由木匠和金匠製成；它們只是按這些匠人所願做成的物品。46製做它們的人自己都不能長生，那么他們手製的作品又如何是神呢？47他們給后代留下的不過是欺騙和羞辱。


48因為當戰爭或其他災難降臨于他們身上時，他們就彼此商議去何處與這些神像一同藏身。49人們怎么不明悟不能救自己免于戰禍的決不是神明呢？50由此，人們會知道這些包裹了金銀的木雕是虛假的。眾王和萬國都將清楚地知道它們並非神明；只不過是人手製作的物品，其中並無天主的作為。51難道還有人不相信它們不是神明嗎？


52它們不能給一個國度設立君王，也不能給百姓降下雨露。53它們無法辨識何為公義，也不能拯救遭受迫害的人。它們如同天地間的烏鴉一般無助。54當這些包裹金銀的金像的廟裡起火之時，司祭們都四散逃命，他們的神像便只能與樑木一起被焚燒。55他們不能抵抗君王，也無法對付敵軍。56怎么還能承認或相信它們是神明呢？


57這些神像不能逃脫強盜或匪徒之手，這些更有力量的人奪去了它們的金銀和外袍。這些神像竟不能保護自己。


58一個虛假的神像，還不如一個彰顯權威的君王，或家裡的一個能供主人使用的器皿；一個虛假的神像，甚至還不如能衛護家中一切的房門，或王宮的一根木柱。59太陽、月亮和星辰放射光芒，服務于我們，無不聽命于天主。60同樣，遵照天主的命令，雷電閃耀，光輝璀璨；風吹遍四極；61雲飄遊寰宇；火從天降下，吞噬山陵和森林－所有這些無不聽命而行。62而這些神像無論就哪方面來說都不能與它們相比。63為此人不該相信，也不應稱它們為神，因它們不能施行公義，也無法造福人類。64既然已知它們並非神明，就不應害怕它們。


65它們既不能詛咒，66也不能祝福君王；它們也不能給萬邦彰顯天上的神兆。它們不能像太陽一般閃耀，也無法如月亮一樣輝煌。67它們連動物都不如，因為動物還能尋找安身之所，照顧自己。68無論何種情形下，我們都很清楚它們並非神明，所以不該怕它們。


69這些包裹金銀的神像如同瓜園裡的稻草人一般，並不能保護什么。70這些木像又如同園中的荊棘叢，任鳥棲息；又仿佛扔在暗處的屍體。71由它們身上腐爛的紫紅錦袍，你們便可知它們並非神明。它們的結局便是被蟲蠶食，成為國度的恥辱。72最好還是一個無偶像的義人，他決不會蒙羞受辱。





